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32 Apology

to law, and this he has sworn to do. We should not accustom you to
perjure yourselves, nor should you make a habit of it. This is irreverent
conduct for either of us.

Do not deem it right for me, men of Athens, that I should act towards
you in a way that I do not consider to be good or just or pious, especially,
by Zeus, as I am being prosecuted by Meletus here for impiety; clearly, if
I convinced you by my supplication to do violence to your oath of office,
I would be teaching you not to believe that there are gods, and my defense
would convict me of not believing in them. This is far from being the case,
gentlemen, for I do believe in them as none of my accusers do. I leave it
to you and the god to judge me in the way that will be best for me and
for you.

[The jury now gives its verdict of guilty, and Meletus asks for the
penalty of death.]

There are many other reasons for my not being angry with you for
convicting me, men of Athens, and what happened was not unexpected.
I am much more surprised at the number of votes cast on each side for I
did not think the decision would be by so few votes but by a great many.
As it is, a switch of only thirty votes would have acquitted me. I think
myself that I have been cleared of Meletus’ charges, and not only this, but
it is clear to all that, if Anytus and Lycon had not joined him in accusing
me, he would have been fined a thousand drachmas for not receiving a
fifth of the votes.

He assesses the penalty at death. So be it. What counter-assessment
should I propose to you, men of Athens? Clearly it should be a penalty I
deserve, and what do I deserve to suffer or to pay because I have deliber-
ately not led a quiet life but have neglected what occupies most people:
wealth, household affairs, the position of general or public orator or the
other offices, the political clubs and factions that exist in the city? I thought
myself too honest to survive if I occupied myself with those things. I did
not follow that path that would have made me of no use either to you or
to myself, but I went to each of you privately and conferred upon him
what I say is the greatest benefit, by trying to persuade him not to care
for any of his belongings before caring that he himself should be as good
and as wise as possible, not to care for the city’s possessions more than
for the city itself, and to care for other things in the same way. What do
I deserve for being such a man? Some good, men of Athens, if I must truly
make an assessment according to my deserts, and something suitable.
What is suitable for a poor benefactor who needs leisure to exhort you?
Nothing is more suitable, gentlemen, than for such a man to be fed in the
Prytaneum,” much more suitable for him than for any one of you who has
won a victory at Olympia with a pair or a team of horses. The Olympian

7. The Prytaneum was the magistrates’ hall or town hall of Athens in which public
entertainments were given, particularly to Olympian victors on their return home.







